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Text functions: A study in systemic  

functional linguistics 

 

Dr. Dalia Abdelwahab Massoud
 (*
 

 

Abstract 

Systemic Functional Linguistics (SFL) is a theory of language 

centering on the notion of language function. SFL was founded 

by the famous scholar M.A.K. Halliday in the sixties during his 

work on the grammar of the Chinese language. While SFL 

accounts for the syntactic structure of language, it places the 

function of language as central. In the present research, the 

researcher analyses a political speech of the Egyptian president- 

Abdel Fatah El-Sisi – in the opening ceremony of an Arab 

Summit number twenty six. The analysis is performed on the 

textual level according to SFL theory. Significance of the present 

research originates from a number of objectives: First, to analyse 

the discourse of the political speech by applying the approach of 

SFL. Second, to study the results of the analysis and try to link 

them to the socio-cultural context of their usage. Third, to help 

writers and translators understand the role of language in 

connecting parts of the Arab world together to where they belong 

through discourse. One of the major findings of this research is 

that the analysed speech has all kinds of Simple Theme (Topical 

Theme), namely the Participant, Circumstance and Process. All 

these kinds of Theme exist in Arabic in first position and they are 

acceptable in this first position according to the Arabic grammar. 
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I- General Framework 

1.1. Introduction 

M.A.K. Halliday‟s innovative approach of engaging with 

grammar through discourse has become a worldwide 

phenomenon in linguistics. Systemic Functional Linguistics 

(SFL)  is a theory that was  developed in the sixties during 

Halliday‟s work on the grammar of the Chinese language. SFL is 

important for students and scholars interested in the relation 

between grammar, meaning and discourse. The researcher 

chooses to apply this approach to a sample of Arabic discourse to 

provide further guidance for students, scholars, and researchers 

about the nature of the Arabic language in relation to the theory 

of Systemic Functional Linguistics as well as illustrating how 

each major system serves to realize a semantic system. 

  

1.2. Halliday's Systemic Functional Linguistics  

 Systemic Functional Linguistics (SFL) is a theory of 

language centering on the notion of language function. While 

SFL accounts for the syntactic structure of language, it places the 

function of language as central (what language does, and how it 

does it), in preference to the structural approaches, which place 

the elements of language and their combinations as central. SFL 

starts at the social context, and looks at how language acts upon, 

and is constrained by this social context. 

In a close look, discourse is closely related to the functional 

framework. The functional framework relates the discourse to its 

context where language is used as a semiotic resource that 

provides its users with systematic options through which they can 

accomplish communicative purposes by expressing meanings in 

specific contexts. There is a number of explanatory themes or 

„conceptual tools‟, which have been especially important in 

discourse-functional work, and which tend to recur. The largest 

share of research in studies on discourse and grammar is related 

to the theme of “information flow”, which has to do with the way 

information is distributed within and across clauses. Increasingly, 
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however, researchers have realized that information flow does 

not give the whole story. Quantitative approaches to information 

flow often treat the text as “flat”, an unstructured series of 

clauses, but in fact, texts are structured and this fact also has 

consequences for grammatical resources (Berry 1975: 13).  

As for the relation between text and grammar, it is as follows: 

when people speak or write, they produce text; and text is what 

listeners and readers engage with and interpret. The term „text‟ 

refers to any instance of language, in any medium, that makes 

sense to someone who knows the language; we can characterize 

text as language functioning in context (Halliday & Hasan 1976: 

66-71; Halliday 2010: 65-70). Language is, in the first instance, a 

resource for making meaning; so text is a process of making 

meaning in context. ( Halliday & Matthiessen 2014: 3 &4) 

Halliday's functional grammar (1966) is „a theory of meaning 

as choice‟. It is based on the premise that language has two major 

functions (metafunctions) for its users; it is a means of reflecting 

things, and a means of acting on things- though the only thing it 

is possible to act on by means of a symbolic system such as 

language are humans (and some animals). Halliday calls these 

two functions the ideational (content) function and the 

interpersonal function. Both of these functions rely on a third, the 

textual function, which enables the other two to be realized, and 

which ensures that the language used is relevant. The textual 

function represents the language user's text forming potential 

(Berry 1981: 23).  

 Two of these metafunctions are concerned with 

phenomena outside language; i.e. the social world and the natural 

world; namely the ideational metafunction for construing natural 

world and the interpersonal metafunction for construing the 

social world. In addition, there is a third metafunction, which is 

oriented towards the phenomena created by language itself, 

namely the textual metafunction. A clause serves the three 

metafunctions simultaneously, as they manifest themselves as 

simultaneous strands within the clause (Malmkjær 1991: 142-

143). 



 
 
 
 
 

Al-Ensaniat                                                                Issue 44  - January 2015 

 432 

 In detail, the ideational metafunction includes the logical 

and experiential sub-types. The logical sub-type helps in 

understanding the relationship between one process and another 

or one participant and another, that share the same position in the 

text. That is, the logical metafunction serves to construe the links 

between one piece of the discourse and another, by means of 

logical relations between one clause and another, or one group or 

phrase and another. As for the experiential metafunction, the 

term 'experiential' which is used in the descriptions is simply the 

ideational metafunction minus the abstract logical component. 

The experiential metafunction has to do with field that is 

concerned with the way language represents reality and people's 

experience of the world around us and inside us. Transitivity is 

the major grammatical system of experiential meaning. It is the 

resource for construing our experience, as configurations; of a 

process, participants involved in it, and circumstances associated 

with it (Ibid.: 143). 

The interpersonal metafunction, which has to do with tenor, 

is concerned with the interaction between language users. It is 

concerned with the way language establishes interpersonal 

relations between speaker/writer and listener/reader. It provides 

the grammatical resources needed for enacting social roles; i.e. 

for maintaining interpersonal relations. One of its major 

grammatical systems is mood (Halliday & Matthiessen 2001: 50). 

 The textual metafunction, which has to do with mode, is 

concerned with the overall organization of the clause, and above 

it, the text. Theme is the major textual systems. It is the resource 

for setting up a local context for a clause by selecting a local 

point of departure for the clause (Ibid.: 143). 

 The researcher uses the systemic functional theory in 

performing the analysis of the present research. The analysis 

depends on applying one of the major systems of the three 

metafunctions of language; namely Theme and Rheme to the 

chosen text (discourse) of the speech of the president of Egypt 

for the round number twenty six in the Arab Summit in Sharm 

El-sheikh.  
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1.3. Context of the Study 

 There are many books and research papers that dealt with 

the analysis of political speeches on different occasions. They 

have focused on many aspects in analysing political speeches 

such as: language, psychology and culture. Concerning the 

present research, it is different from the others in various aspects, 

in spite of the fact that it is concerned with the relationship 

between Arab political events and culture. Firstly, the present 

research aims at analysing the way language is used differently to 

address and target Egyptian and Arab audiences. Secondly, the 

study involves an analysis of a political speech in Arabic by the 

Egyptian president. Thirdly, it does not attempt a general 

linguistic analysis of the speech; but rather it has a special focus 

on certain levels of linguistic analysis; namely Theme and 

Rheme level.  

1.4. Objectives of the Study 

Significance of the present research originates from a 

number of objectives: First, to analyse the discourse of the 

political speech by applying the system of Theme and Rheme of 

the approach of SFL. Second, to study the results of the analysis 

and try to link them to the socio-cultural context of their usage. 

Third, to help writers and translators to understand the role of 

language in connecting parts of the Arab world together to where 

they belong through discourse. 

1.5 Source of linguistic Data 

 The analysed text is a speech for the Egyptian president – 

President Abdel Fattah El-Sisi on the occasion of having an Arab 

summit. The summit was held in Sharm El- Sheikh to discuss 

ways of cooperation between the Arab countries as well as 

discussing the threats the Arab nations face today. This meeting 

is number twenty six in the regular meetings of the Arab 

countries. The Egyptian president and the Arab countries are 

attending this conference in Sharm El-sheikh on the third of July 

in 2015. 
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II – Theoretical Framework 

2.1. Textual Metafunction: Theme 

The textual metafunction provides the resources for 

presenting interpersonal and ideational (experiential and logical) 

metafunctions as information organised into text that can be 

ongoingly exchanged between speaker and listener. This 

metafunction gives the clause its character as a message. Theme 

is a resource for organizing the interpersonal and experiential 

meanings of each clause in the form of a message. Each clause 

will occur at some particular point in the unfolding of the text; 

this is its textual environment. The system of Theme sets up a 

local environment, providing a point of departure by reference to 

which the listener interprets the message. With this system the 

speaker specifies the place in the listener's network of meanings 

where the message is to be incorporated as relevant. The local 

environment, serving as point of departure, is the Theme; what is 

presented in this local environment is the Rheme. The clause as a 

message is thus a configuration of two thematic statuses, Theme 

+ Rheme (Halliday & Hasan, 1990: 45). 

SFL introduces the notion of a clause as a unit in which 

meanings of three different kinds are combined: 

(i) The Theme functions in the structure of the clause as a 

message. A clause has meaning as a message, a quantum of 

information; the Theme is the point of departure for the message. 

It is the element the speaker selects for „grounding‟ what he is 

going on to say. 

(ii) The Subject functions in the structure of the clause as an 

exchange. A clause has meaning as an exchange, a transaction 

between speaker and listener; the Subject is the warranty of the 

exchange. It is the element the speaker makes responsible for the 

validity of what he is saying. 

(iii) The Actor functions in the structure of the clause as 

representation. A clause has meaning as a representation of 

some process in ongoing human experience; the Actor is the 
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active participant in that process. It is the element the speaker portrays 

as the one that does the deed. (Halliday & Matthiessen 2014: 83) 

(a) 

I caught the first ball 

Theme 

Subject 

Actor 

  

(b) 

I was beaten by the second 

Theme 

Subject 

 Actor 

(c) 

the third I stopped 

Theme Subject 

Actor 

 

 (d) 

by the fourth I Was knocked out 

Theme 

Actor 

Subject 

 

 

 

It is noted from the previous examples that the series of 

clauses in (a) - (d) forms an entirely natural sequence such as a 

speaker might use in a personal narrative. In (a), it is noted that 

the function Theme is assigned the functions of Subject and 

Actor at the same time. In (b), it is assigned the roles of Theme 

and Subject while the Actor is assigned to another lexical item. 

In (c), it is clear that the Subject is assigned the category of Actor 

while the Theme is a different lexical item. In (d), the Theme and 

the Actor are the same lexical item while the Subject is a 

different lexical item (lexical word). 
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These four examples reveal how the Theme of a given 

sentence can conflate with other categories at other levels of 

analysis at the same time and hence the same lexical item 

performs different functions at the same time. 

It is assumed that in all languages the clause has the character 

of a message, or quantum of information in the flow of 

discourse: it has some form of organization whereby it fits in 

with, and contributes to, the flow of discourse (Matthiessen 

2004b: Section 10.5). But there are different ways in which this 

may be achieved. In English and Arabic, as in many other 

languages, the clause is organized as a message by having a 

distinct status assigned to one part of it. One part of the clause is 

enunciated as the Theme; this then combines with the remainder 

– the Rheme - so that the two parts together constitute a message 

(Halliday & Matthiessen 2014: 83- 88). 

In other words, in English, thematic status is expressed by 

position in sequence. Theme is one of a pair of textual functions 

of the clause, the other being Rheme. Theme is usually signaled 

by its position at the beginning of the clause. It is defined as 'the 

element which serves as the point of departure of the message; it 

is that with which the clause is concerned'. It is that which locates 

and orients the clause within its context. The speaker chooses the 

Theme as his or her point of departure to guide the addressee in 

developing an interpretation of the message; by making part of 

the message prominent as Theme, the speaker enables the 

addressee to process the message. The remainder of the message, 

the part in which the Theme is developed, is called the Rheme. 

As a message structure, therefore, a clause consists of Theme 

accompanied by Rheme. (Halliday & Matthiessen 2014:  90 - 

91). 

Theme of a clause is the first group or phrase that has some 

function in the experiential structure of the clause, i.e. that 

functions as a participant, a process or a circumstance 

(circumstantial adjunct) in addition to any element which 

precedes it. Themes are topical, interpersonal, or textual 

(corresponding to the three metafunctions: Ideational, 
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Interpersonal, and Textual). Themes may be simple or multiple; 

topical themes may be marked or unmarked. In a clause complex, 

the entire initial clause can be labelled Theme but it will contain 

its own theme/rheme structure. Rheme, which is the other pair of 

the textual function of the clause, includes the rest of the message 

of the clause other than constituents of Theme. It typically carries 

the new of given-new information, but there are many exceptions 

(Abdelwahab 2006:75-76). 

The functions of Theme and Rheme are not the same as those 

of given and new. 'Given' and 'new' are determined by the speaker 

not by the textual or the situational environment. 'Given' 

information is a term that exists in the context of situation. 'New' 

information is the information that the speaker presents as non-

derivable information. 'Given' information is offered and 

recovered either situationally or anaphorically. 'New' information 

are revealed and understood either cumulatively or contrastive to 

what has preceded (Ibid: 75-76). 

Theme and Rheme differ from 'given' and 'new' information 

despite of the fact that they are textual functions. The difference 

is that 'given' is referring to what you know and is not tied to 

elements in clause structure, while 'theme' means that 'this is the 

heading to what I am saying', (Halliday 1973:1650. Given-new 

information is related to the information unit. They do not 

depend on the order of elements in a clause but on intonation. 

Theme-rheme structure is a structure, theme comes first (Ibid: 

166). A famous example highlighting such a difference is the 

following clauses: 

1.  (Who hit Bill?) 

JOHN hit Bill. 

2. (What did John do to Bill?) 

John HIT Bill. 

3. (Who did John hit?) 

John hit BILL. 
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It is noticed that theme in all the answers is John since John is 

the point of departure of the message. It is also noted that given 

information is not always corresponding to theme. In sentence 

(2) and (3) theme John corresponds to given information. Thus, 

the distribution of given-new information depends on the 

information unit in conveying the speaker's intention, while 

Theme-Rheme constituents depend on the sequence of elements 

within any single clause. 

Therefore, by moving a constituent away from the beginning 

of the clause it is possible for it to carry the intonation choice for 

the clause. It can thus be signaled as new information, rather than 

given information. 

2.2 Method of Analysis   

The researcher chooses SFL approach to carry out the present 

research because SFL is deemed to be an appropriate approach to 

carry out the present study, as it reveals the way language 

functions in specific contexts and links all the aspects to 

linguistic features of the lexicogrammar.  

The analysis follows the following steps:  

1. Analysing the discourse of a political speech according 

to the textual metafunction and its constituents within the 

framework of the Systemic Functional Approach. 

2. Relating the results of the analysis to the context of 

situation and the context of culture of the Arabic language. 

III- Analysis  

The researcher in this part of the research applies the concept 

of Theme with its different types to the Arabic speech to find out 

how the concept of Theme and Rheme applies to Arabic. 

I- Type of Theme 

Theme of a clause can be divided into simple theme and 

multiple theme. Simple Theme is a theme which is 

unaccompanied by any other theme; usually topical theme. It 

contrasts with multiple theme. Multiple theme is a theme made 
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up of two or more themes; i.e. the topical theme in a clause plus 

any textual and interpersonal themes preceding it. 

A) Simple Theme: (Topical Theme)  

The Topical Theme is the first experiential element in the 

clause. It occurs most commonly as a participant in the clause. It 

usually occurs as the participant or circumstance (circumstantial 

adjunct), or sometimes as a process that comes first in the clause. 

When Topical Theme occurs as the participant in the clause it 

functions as the subject of the clause. A case that is not common 

is to have an element other than the subject in theme position. 

When this happens, the topical theme is referred to as a marked 

topical theme. The most common or "unmarked" case is to have 

Topical Theme as subjects. This happens when an element of the 

clause which is assigned a transitivity function occurs in first 

position in a clause. This is described as Topical Theme, 

regardless of the number of interpersonal or textual themes 

preceding it (Matthiessen 1995: 135). 

1- Participant 

According to Halliday, Participant is the first constituent 

which functions as a topical theme. An important principle that 

should be mentioned is that every clause must contain one and 

only one topical theme (Halliday & Hasan 1990: 8).  
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 الخٔ حْاجَ الأهي القْهٔ العربٔ. التحديات.
1

 

The Arabic clause هىي القىْهٔ العربىٔالخىٔ حْاجىَ الأ التحدديات )  ) with 

the English translation (challenges which face the Arab national 

security) has the following analysis: 

الأهي القْهٔ 

 العربٔ

 التحديات الخٔ حْاجَ

The Arab 

national security 

face which Challenges 

Phenomenon Process: 

mental 

Demonstrative 

particle 

Senser 

 Topical 

Rheme Theme 

 

In this example, it is noted that the lexical item الخحىذاتث  is 

classified as Senser in the experiential metafunction. It is the 

participant of the mental process: َلخحىىذاتث ا . حْاجىى  is also 

functioning as the Theme of the clause while the rest of the 

clause is the Rheme. الخحىذاتث is the topical theme since it is the 

participant of the experiential component which is the mental 

process: َحْاج 

 is a single theme because it is one lexical item  خحىىذاتث ال

occupying this position. It is unaccompanied by any other theme, 

therefore it is assigned the classification single theme. 

 The choice of this sentence in the speech in this occasion is 

closely related to the context of situation since the president uses 

the lexical items ٔالخحذاتث الخٔ حْاجىَ الأهىي القىْهٔ العربى  in his speech. 

These lexical items reflect how the ties of the Arab countries 

with each other are ancient since hundreds of years. They also 

reflect the current threats the Arab countries are facing. 

Therefore, the choice of these lexical items suits the context of 

situation of the analysed speech.  

                                                           
[1]
 (  5،  جولت :   4، فقرة :  1)صفحت :   
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 As for the context of culture, the choice of the lexical 

items suits the context of culture since the gathering countries in 

that conference are Arab countries having strong ties among each 

other, hundreds of years ago and face the same threats nowadays. 

Therefore, it is one culture that is prevailing among the different 

Arab countries.  

 

2- Circumstance 

Halliday claims that Circumstance (circumstantial adjunct) is 

the second constituent which functions as a topical theme (Ibid: 

10). 

 أّد أى أشير إلٔ خطر إرُتبٔ جذاذ غير حقليىذٓ. و فى هذا الإطار ، 
2

 

The Arabic clause ( ، أّد أى أشىير إلىٔ خطىر إرُىتبٔ  و فى هدذا الإطدار ) 

 with the English translation (In this context, I   جذاىذ غيىر حقليىذٓ

would like to refer to a new untraditional terrorist threat) has the 

following analysis:  

 

Theme of this clause is the circumstantial adjunct   فىٔ ُى ا ّ (
(الإطىىتر which is a circumstance of location. The rest of the 

sentence is Rheme. 

                                                           
[2]
 ( 1، جولت :  3، فقرة :  4)صفحت :   

 و فى هذا الإطار أّد أى أشير إلٔ خطر إرُتبٔ جذاذ غير حقليذٓ

To a new untraditional 

terrorist threat 

I would 

like to refer 

In this context 

Circumstance: manner 

(circumstantial adjunct) 

(process: 

behaviour ) 

Circumstance: location 

(circumstantial adjunct) 

  Topical 

Rheme Theme 
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Theme ( الإطىىتر ُىى اّ فىىٔ  ) is a topical theme since it is a 

circumstantial adjunct that is placed at the beginning of the 

clause. It is a single theme since it is a circumstance used in first 

position of the sentence and there is no other themes preceding it. 

According to Halliday: The circumstance (circumstantial adjunct) 

when occurring in first position in a sentence it is considered a 

marked theme since this is not the usual order of sentences in 

Arabic. The usual order is to have a nominal phrase or a process 

at the beginning of the sentence, but rarely to have a 

circumstantial adjunct at first position. When having a 

circumstance in theme position this is considered a case of 

marked theme. 

The choice of this sentence in the speech in this occasion is 

related to the context of situation since the president uses the 

lexical items ارُىتبٔ خطىر , أشىير  and ٓجذاىذ غيىر حقليىذ . These lexical 

items reflect the threats the Arab world is facing now. The speech 

attracts the attention of the representatives of the Arab countries 

to the current threats to urge them to unite and face what they are 

suffering from now. 

By looking at the context of culture, it is clear that all the 

Arab countries are one entity against any threats facing them. It is 

a privilege that they are one hand against any threat. Therefore, 

the choice of the lexical items suit the nature of the Arab 

relations and urges the Arab countries to be one hand fighting 

terrorism in all its forms. 

 

3- Process 

Following the systemic functional linguistic model, the third 

type of the constituents which can function as a topical theme is 

process (Ibid: 12). 

  ّ 3 ًخبت هي الوفكراي ّ الوثقفيي العرب حلك الرّح. استلهمت
 

                                                           
[3]
 ( 1، جولت :  2، فقرة :  4)صفحت :  
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The Arabic clause  ( ّ ًخبت هي الوفكراي ّ الوثقفيي العرب حلك  استلهمت

 with the English translation (That spirit inspired a groupالىرّح (

of Arab intellectuals and thinkers) has the following analysis: 

ًخبت هي الوفكراي ّالوثقفيي  حلك الرّح

 العرب

 استلهمت ّ 

That spirit A group of Arab 

intellectuals and thinkers 
inspired 

Phenomenon Senser Process: 

mental (cognition) 

 Topical 

Rheme Theme 

 

It is clear in this example that the lexical item اسىخلِوج  is 

classified as a mental process in the experiential metafunction. It 

functions as the Topical Theme of the clause while the rest of the 

clause is the Rheme. اسىخلِوج  is the topical theme since it is the 

process of the experiential component. 

 is a single theme because it is one lexical item  اسىىخلِوج

occupying this position. It is unaccompanied by any other theme. 

Therefore it is assigned the classification “single theme”. 

Choosing the mental process اسىخلِوج was a success. It copes 

with the remaining lexical items of the sentence  ّ ًخبت هىي الوفكىراي
 These lexical items deals with something mental that uses . الوثقفيي

the mind for thinking and having one spirit الىرّح حلىك  - the spirit 

of an Arab who works for the best of the Arab nation and faces 

any threats threatening that Arab nation. Therefore, it is clear that 

the choice of the lexical items copes with the context of situation. 

It also suits the context of culture which deals with one entity 

which is the Arab nation and its countries. 

B) Multiple Theme  

1- Textual Theme  

A clause constituent that can occur in thematic position is the 

category of textual elements. These are elements which do not 
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express any interpersonal or experiential meaning, but which are 

doing important cohesive work in relating the clause to its 

context. The two main types of textual elements which can get to 

be theme are continuity adjuncts and conjunctive adjuncts. 

a. Continuity Adjuncts 

Continuity adjuncts are words which are used in spoken 

dialogue to indicate that the speaker's contribution is somehow 

related to (continuous with) what a previous speaker has said in 

an earlier turn. The commonest continuity items are: oh, well, yea 

and no. When these items are not used as stand-ins for clause 

ellipsis, but as unstressed items in initial position of a clause; i.e. 

introducing a clause, they are considered textual themes (Bloor & 

Bloor, 1995: 58- 62). 

The researcher did not find any clause in the present data 

containing a Continuity adjunct in first position to be analysed as 

textual theme.  

b. Conjunctive Adjuncts 

Conjunctions represent Conjunctive Adjuncts. Conjunctions 

signal relationships between clauses most often occur at the 

beginning of sentences. When they do that, they form a multiple 

theme. The conjunctions or the Conjunctive Adjuncts form the 

textual theme. Topical theme is represented by the following 

element. The presence of textual and interpersonal elements in 

theme does not exhaust its meaning until a topical/experiential 

element is included. This is because topical/experiential elements 

are thematic either obligatory or by default (Bloor & Bloor, 

1995: 51-57). 

 ،..... حعبيرا عي إدراكٌت لضرّرة أى ًخصذٓ  إنما يمثل فإًعقتد قوخٌت اليْم
4لخلك القضتات...... 

 

The Arabic clause  (حعبيرا عي إدراكٌت لضرّرة أى ًخصذٓ لخلك  إنما يمثل

( القضىتات  with the English translation (It represents an expression 

of our awareness of the need to address those issues) has the 

following analysis: 

                                                           
[4]
 (6،  جولت :   4، فقرة :   1)صفحت :  
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The multiple theme of this sentence is divided into two parts 

(the Textual Theme manifested in the conjunctive adjunct, i.e. the 

conjunction إًوىت , and the Topical Theme which is the mental 

process  اوثى . Rheme is the rest of the sentence which is the 

senser:  ُىىْ: يىىوير ه ىىخخر  and the phenomenon  حعبيىىرا عىىي إدراكٌىىت
 .لضرّرة أى ًخصذٓ لخلك القضتات

The choice of the multiple theme for this sentence was a 

success since it contained the most important part of the message 

which is  إًوىت اوثى that confines  تالقوىد ًعقىتا    to إًوىت اوثى  حعبيىرا .....  . It 

stresses the fact of the importance for the Arab nations of 

understanding the problems and issues they currently have. 

The textual theme which is the conjunctive adjunct إًوىت  and 

the Topical Theme which is the mental process  اوث are forming a 

multiple theme. The conjunctive adjunct إًوىت shows that what is 

following is important and an explanation to what precedes. 

Therefore, the multiple theme in this sentence suits the context of 

situation and stresses the conveyed meaning in this speech. 

The relation of this sentence to the context of culture is that it 

reveals the concept of one Arab nation that tries to solve any 

problems arising in any of the Arab countries forming this one 

whole nation. 

 

 

حعبيرا عي إدراكٌت لضرّرة أى ًخصذٓ 

 لخلك القضتات

ُْ: يوير 

 ه خخر

 إنما يمثل

an expression of our awareness 

of the need to address those issues 

it represents  

Phenomenon Senser  Process: mental Conjunctive 

adjunct 

(conjunction) 

  Topical Textual 

Rheme Theme 
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2- Interpersonal Theme: Modal adjunct 

Sometimes first position in the clause is occupied by a 

constituent to which a modal label can be assigned (but not a 

transitivity label). This constituent is called an interpersonal 

theme. The constituents which can function as interpersonal 

themes are: the unfused finite 'in interrogative structures' and all 

four categories of modal adjuncts: mood, polarity, vocative and 

comment adjuncts (Eggins 1994: 166). 

The adjuncts include those elements which do not have the 

potential of being used as subjects. That is, they are not nominal 

elements, but are adverbial, or prepositional. Although all 

adjuncts share these characteristics, they are classified into three 

broad classes of adjuncts, according to whether their contribution 

to the clause is principally experiential, interpersonal or textual 

(Halliday & Matthiessen 2014: 91- 99). 

1- Circumstantial adjuncts: they add experiential content to 

the clause, by expressing some circumstance relating to the 

process represented in the clause. Circumstantial meanings refer 

to time (probed with 'when'), place 'where', cause 'why', matter 

'about what', accompaniment 'with whom', beneficiary 'to 

whom', agent 'by whom. They do not contribute meaning which 

is part of the arguable nub of the proposition, although they are 

always available for querying; they are treated as part of residue 

of the clause.  

2- Modal adjuncts: they are clause constituents which add 

interpersonal meanings to the clause. That is, they add meanings 

which are somehow connected to the creation and maintenance 

of the dialogue. Modal adjuncts are of four types: 

 Vocative adjuncts: they function to control the discourse 

by designating a likely 'next speaker'. They typically occur 

either initially or finally. Since their effect is to organise the 

designation of the clause as a whole, they are shown as 

belonging in neither to mood nor to residue parts of a clause. 

 Comment adjuncts: they are those adjuncts which are 

used to express an assessment about the clause. Some 
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examples are: frankly, generally, wisely, etc. They typically 

occur in clauses in initial position or directly after the subject. 

Since their scope is the entire clause (not just the finite 

element), they are seen to operate outside the mood/residue 

structure altogether. 

 Polarity adjuncts: they are yes/no adjuncts and their 

common conversational alternatives 'yea, yep, na, nope, etc. 

They occur in initial position as 'standing in' for an ellipsed 

clause. They are considered part of mood of the clause. 

 Mood adjuncts: they are those constituents which 

provide a „second chance‟ for the speaker to add his/her 

judgment of probability/likelihood to proposition. Some mood 

adjuncts are: maybe, possibly, perhaps, etc. They are 

considered part of mood of the clause.  

3- Textual adjuncts: they are conjunctive adjuncts expressed 

by conjunctions and continuity adjuncts 'signal that the speaker 

will be saying more, e.g. well, oh, yea, etc.' They typically 

occur at the beginning of the clause, but they can occur at other 

points. They belong neither to mood nor to residue parts of a 

clause (Halliday & Matthiessen 2014: 107 - 111).   

1. Modal Adjuncts 

One of the clause constituents which add interpersonal 

meanings to the clause is Modal Adjuncts. They are somehow 

connected to the creation and maintenance of the dialogue. In 

other words, they add meaning to the dialogue. 

a) Vocative Adjuncts 

 They are identifiable as names, where the names are not 

functioning as subject or complements, but are used to directly 

address the person named. They occur either initially or finally 

(Eggins 1994: 169). 

   بتحىىج الأةهىىت ال ىىْرات هتسىىتة اخىىتلن لِىىت الضىىوير  السددادات و السددا ،
.العتلؤ 

5
 

                                                           
[5] 
 (  1،  جولت :   2، فقرة :  5)صفحت :   
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The Arabic clause (    بتحج الأةهت ال ْرات هتسىتة اخىتلن السادات و السا ،

( لِىىت الضىىوير العىىتلؤ  with the English translation ( Ladies and 

gentlemen, the tragedy of the Syrian crisis makes the global 

conscience suffer ) has the following analysis: 

هتستة اختلن لِت الضوير 

 العتلؤ

الأةهت 

 ال ْرات

 السادات و السا   بتحج

the tragedy …the 

global conscience suffer 

The 

Syrian crisis 

makes Ladies and 

gentlemen 

Phenomenon Sensor Process: 

mental 

Vocative adjuncts 

 Topical Interpersonal 

Rheme Theme 

The multiple theme of the clause is divided into 

(Interpersonal Theme which is the vocative adjuncts  ّ ال ىيذاث
دةال ت  and the Topical Theme which is the mental process بتحج . 

The speech used the vocative adjuncts: ال ىىيذاث ّ ال ىىتدة  to 

attract the attention of the listeners to what he is saying and 

relates them to the real world and the threats surrounding the 

Arab countries. 

 Referring to the context of situation, there is the vocative 

adjuncts   ال ىيذاث ّ ال ىتدة  representing Interpersonal Theme. The 

multiple theme consists of the Interpersonal Theme plus a 

Topical Theme which is the mental process بتحىج . The choice of 

the multiple theme suits the situation since the president talks to 

the Arab delegates and he wants to attract their attention by using 

the interpersonal theme ال ىيذاث ّ ال ىتدة . The president wants to 

attract the attention to the importance of the coming words and 

this suits the context of situation. 

 As for the context of culture, the Arab countries are facing 

some problems especially Syria which is an Arab country. 

Therefore, all the Arab countries should help Syria to overcome 

what she suffers from. And this is the Arab culture which shows 

all the Arab countries as one entity. 
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b) Comment Adjuncts 

They typically occur in clause initial position, or directly after 

the subject, and are realised by adverbs (Halliday & Hasan 1990: 

96). Comment Adjuncts are adjuncts that express assessment 

about the clause as a whole.   

The researcher did not find any clause in the present data 

containing a Comment adjunct in first position to be analysed as 

interpersonal theme. 

c) Polarity Adjuncts 

When yes/no are 'standing in' for an omitted clause, they 

should be analyzed as Polarity Adjuncts (Halliday 1994: 75).  

The researcher did not find any clause in the present data 

containing a Polarity adjunct in first position to be analysed as 

interpersonal theme.  

d) Mood Adjuncts 

Mood Adjuncts provide a 'second chance' for the speaker to 

add his/her judgment of probability, likelihood to proposition. In 

other words, Mood Adjuncts are that category of items which is 

used for expressing probability, usuality, intensification, 

presumption or inclination (Eggins 1994: 167).  

 

  ٔإى عىىذم ااىىلاه ااُخوىىتم الْاجىىل لخلىىك الو ىىكلاث اضىىعِت  خوىىت فىى
ّ أًِىىت حكخ ىىل أبعىىتدا  ، خاصدد هصىىتا الخحىىذاتث الخىىٔ حْاجىىَ أهٌٌىىت القىىْهٔ 

يىىت هىىي إيىىتفيت هىىي خىىلالا اسىىخهلالا لسترُىىت ال ىىلبيت علىىٔ الو خوعىىتث العرب
..الوخربصيي بتلأهت فٔ الذاخ  أّ الخترج

6
 

 

 

 

 

                                                           
[6] 
 (  1،  جولت :  4، فقرة :   2)صفحت :   
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The Arabic clause (   ايىىتفيت ّ أًِىىت حكخ ىىل أبعىىتدا  خاصدد )  with the 

English translation (especially as it gains additional dimensions) 

has the following analysis: 

 ختصت ّ أًِت حكخ ل )ُٔ( أبعتدا  ايتفيت

Additional 

dimensions 

it gains as especially 

Phenomenon Senser Process: 

mental 

 Particleأى: 

 Nounالِته: 

of the particle 

Mood 

adjunct-

equivalent 

 Topical Interpersonal 

Rheme Theme 

The multiple theme of the Arabic clause is divided into 

Interpersonal and Topical adjuncts. The Interpersonal Theme is 

 which is mood adjunct-equivalent, while the Topical ختصىىت 

Theme is (الِته فٔ) أًِت . Rheme is the rest of the sentence. 

The choice of the multiple theme is successful since it 

enhances the meaning and reinforces the image of the sufferings 

some Arab nations have. It goes with the general aim of the 

speech which is the current threats to the Arab nations and ways 

to stop them. 

As for the context of situation, it is noted that the selected 

sentence suits the situation of the speech where the speaker urges 

the Arab countries to have a clear vision of the situation and to be 

aware of the threats and problems facing the Arab countries. The 

use of the multiple theme to build a sentence goes with the 

context of situation and enhances the meaning. 

By looking at the context of culture, it is clear that this 

sentence suits the context of culture since all the Arab countries 

are one hand in facing any threats threatening them and in 

solving the problems they have. Therefore, the current sentence 

suits the context of culture. 
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2. Finite (Unfused) as Interpersonal Theme 

 ُىلااه ّجىْد بعىو أّجىَ القصىْر فىٔ عىذد كاف اسدتلل  ّ لقذ رأاٌت
 .ت فٔ الْفته بت خيتجتث هْاطٌيِت هي الذّلا العربي

7
 

The Arabic clause:  

ُلااه ّجْد بعو أّجَ القصْر فٔ عذد هىي الىذّلا العربيىت كاف استلل  ) رأاٌت

 with the English translation (We saw  فىٔ الْفىته بت خيتجىتث هْاطٌيِىت( 

how those took advantage of the presence of some deficiencies 

in a number of Arab countries in meeting the needs of their 

citizens ) has the following analysis: 

 

Theme of the Arabic clause consists of (interpersonal theme ( 
(كيف  which is finite-equivalent and Topical Theme ( اسىخه  )  which 

is a behavioural process). These two themes together form the 

multiple theme. As it was mentioned earlier, a multiple theme 

consists of Interpersonal Theme or Textual Theme plus Topical 

Theme. Rheme is the rest of the sentence. 

                                                           
[7]

 ( 3، جولت:   1، فقرة :  2)صفحت:    

ّجْد بعو أّجَ 

القصْر فٔ عذد هي 

الذّلا العربيت فٔ الْفته 

 بت خيتجتث هْاطٌيِت

 كيف اسخه  ُلااه

the presence of 

some deficiencies 

in a number of 

Arab countries in 

meeting the needs 

of their citizens 

those Took 

advantage 

How 

Range Subject Main verb 

(Behavioural 

process) 

Finite-

equivalent 

  Topical Interpersonal 

Rheme Theme 
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The choice of Theme  (اسىخه  كيىف )  shows how enemies to the 

Arab countries used the current status of some Arab countries to 

manage and direct revolutions and unstable conditions against 

these Arab nations and the Arab people. This message goes with 

the major trend of the speech which is about the threats that 

threaten the stability of the Arab countries. 

Using the behavioural process  اسىىخه  is suitable for this 

sentence since the rest of the sentence has the lexical items  َأّجى
 The use of such lexical . الْفىته بت خيتجىتث هْاطٌيِىت and بعىو القصىْر

items copes with the context of situation since the situation is a 

criticism for the current state of the Arab countries and how the 

evil characters exploit the current state of the Arab countries for 

their benefit. 

Concerning the context of culture, the lexical items are 

suitable for the context of culture where the Arab nation faces a 

lot of difficulties and the choice of the lexical items suits the 

current situation and the traditional concepts of this Arab nation. 

II- Unmarked and Marked Theme 

The textual organization of the clause as Theme and Rheme 

makes it possible to show how they map on to functional 

elements within the other metafunctional strands of the clause. 

Theme markedness has to do with the relationship between mood 

and theme structures of the clause: how the functional roles 

assigned to constituents in a theme analysis conflate with the 

functional roles assigned to those same constituents in the mood 

structure (mood structure is concerned with the clause as 

exchange; specifically, the grammatical resource that realizes 

different modes of interaction in discourse), (Halliday & 

Matthiessen 2014: 111 - 114). 

a. Unmarked Theme:  

In English, the unmarked theme is determined by the mood 

type played by Theme in any clause, according to the following 

roles: 

- Subject (in a declarative clause)  -------- (used as topical 

theme) 
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- Finite (in an interrogative) 

- Predicator (in an imperative)  -------- (used as topical theme) 

-Wh- element  (in a wh- interrogative), (Eggins 1994: 290-

295). 

 الخٔ حْاجَ الأهي القْهٔ العربٔ. التحديات.
8

 

The Arabic clause هىي القىْهٔ العربىٔ الخىٔ حْاجىَ الأ التحدديات)  ) with 

the English translation (Challenges which face the Arab national 

security) has the following analysis: 

الأهي القْهٔ 

 العربٔ

 الخحذاتث  الخٔ حْاجَ

the Arab 

national security 

face which Challenges 

Phenomenon Proces

s: mental 

Demonstrative 

particle 

Senser 

 Topical 

Rheme Theme 

The Unmarked Theme is when theme conflates with the mood 

structure constituent that typically occurs in first position in 

clauses of the mood class. A case in point for the Unmarked 

Theme is the current example where the Topical Theme is 

revealed through the participant role. Some elements representing 

the unmarked theme are topical themes; i,e, (subject) of a given 

sentence. 

The unmarked theme is a Topical Theme in this sentence. The 

current sentence has the usual order of sentences which form the 

unmarked theme. Also, the choice of the unmarked theme suits 

the context of culture in this sentence since it reveals the 

challenges facing the Arab world and nations nowadays.  

b. Marked Theme: 

As for the marked theme, it is Theme which is conflated with 

any other constituent (other than the cases stated above) from the 

                                                           
[8]
 (  5،  جولت :   4، فقرة :  1)صفحت :   
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mood system (the mood system belongs to the interpersonal 

metafunction of the language. It is concerned with the clause as 

exchange; specifically the grammatical resource that realises 

different modes of interaction in discourse). The commonest type 

of marked Theme is to have theme conflating with an adjunct: 

Circumstantial. Markedness is graded: Subject (unmarked)– 

Circumstantial Adjunct (marked) – Complement (more marked)– 

Predicator (most marked), (Eggins 1994: 296). Circumstance 

(circumstantial adjunct) in first position is considered topical 

theme.  

  ، حر ىىىل هصىىىر بو ىىىرّا القىىىرار الىىى ٓ اعخوىىىذٍ ّةراه و فدددى هدددذا الإطدددار
.الخترجيت العرب

9
   

The Arabic clause: 

حر ل هصىر بو ىرّا القىرار الى ٓ اعخوىذٍ ّةراه الخترجيىت و فى هذا الإطار ، 

 with the English translation (In this context, Egypt ) العىرب( 

welcomes the resolution draft adopted by the Arab foreign 

ministers) has the following analysis: 

تمشزوع القزار 
وسراء الذى اعتمده 

 الخارجا  العزب

 وفى هذا الإطار  تزحة  مصز

the resolution 

draft adopted by 

the Arab foreign 

ministers 

Egypt welcomes In this context 

Range Behaver Process: 

behavioural 

Circumstantia

l adjunct 

Complement Subject Predicator Circumstantia

l adjunct 

 Topical 

Rheme Theme 

In the Arabic clause, Theme is topical (ّفىٔ ُى ا الإطىتر). The 

marked constituent in this clause is the circumstantial adjunct 

                                                           
[9]   

     (1، جولت:  3، فقرة :  3)صفحت : 
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that is placed in thematic position. It is a common way to create a 

marked theme by inserting a cirucmtantial element in thematic 

position. 

In Arabic, the following cases are used to get unmarked 

theme. They are:  

1. A nominal phrase  )الوبخىىذأ فىىٔ بذااىىت ال ولىىت الأسىىويت ( as 

theme, and     

2. A verbal phrase  )الفعى  فىٔ بذااىت ال ولىت الفعليىت ( as theme. 

While marked theme is identified as:  كى  عٌصىر اقىذم هىي

 it is every lexical item that is originally placed at ;( حىتخير(

the middle or the end of the sentence and was moved to 

the beginning of the sesntence. As an example, there is 

the prepositional phrase that comes at the beginning of 

the sentence though it is originally comes at the end of 

the sentence.  

Most writers and speakers choose to use marked themes in 

the text/utterance to add coherence and emphasis to their text. 

The marked themes indicate that these clauses, together, are 

doing something significantly different from immediately 

preceding clauses. The choice of a circumstance (circumstantial 

adjunct) as marked theme creates links with the very earliest 

stages of the narrative (Matthiessen 1995: 114). 

The use of the circumstantial adjunct suits the context of 

situation since الإطىتر ّ فىٔ ُى ا   refers to the general framework 

adopted by the Arab nation to face the threats she has now as well 

as to achieve her wish of being one stable entity. 

 As for the context of culture, the use of the circumstantial 

adjunct suits the context of culture where the Arab countries are 

forming one nation and this nation works as one entity 

cooperating together to face current threats. 

III- Unpredicated and Predicated Theme 

a. Unpredicated Theme: 

As for the unpredicated theme, it is the ordinary theme 

structure of any clause, whether it is topical, interpersonal or 
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textual. It is found in many clauses mentioned above. A case in 

point is the clause: 

(القىىْهٔ العربىىٔ الخحىىذاتث الخىىٔ حْاجىىَ الأهىىي )  which is analysed in 

unmarked theme part, mentioned in " p. 24 ". 

 10الخٔ حْاجَ الأهي القْهٔ العربٔ. التحديات
 

The Arabic clause الخىٔ حْاجىَ ااهىي القىْهٔ العربىٔ  التحدديات)  ) with 

the English translation (Challenges which face the Arab national 

security)has the following analysis: 

الأهي القْهٔ 

 العربٔ

 الخحذاتث    الخٔ حْاجَ

the Arab 

national security 

face which Challenges 

Phenomenon Process: 

mental 

Demonstrative 

particle 

Senser 

Complement Predicator Demonstrative 

particle 

Subject 

 Topical 

Rheme Theme 

The Topical Theme of this sentence is the Senser  الخحىذاتث . Its 

use is suitable for the context of situation since it discusses the 

threats facing the Arab countries nowadays. It is mentioned at the 

beginning of the sentence to focus the attention of the reader or 

listener to what is going to be mentioned. Therefore, its use suits 

the context of situation. 

By looking at the context of culture, the use of the Senser 

 at the beginning of this sentence suits the context of  الخحىذاتث 

culture since it is one culture that links all these countries and 

these countries, in fact, are facing some threats nowadays. 

Therefore, they have to unite to get rid of the threats and put an 

end to them. 

b. Predicated Theme: 

                                                           
[10]
 (  5،  جولت :  4، فقرة :  1)صفحت :   
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Predicated Theme (Theme Predication) involves introducing 

what is technically a second clause: it was. At one level, the 

structure should be analysed as consisting of two separate 

clauses; the second is dependent on the first. This process is used 

when the speaker/writer wishes to give emphasis to a given 

constituent. That is, predication is another strategy for producing 

marked themes: all predicated themes are in some sense marked, 

since the subject of the original clause is made rheme in the 

predicated version (Thompson 1996: 132). 

 هي الإهكتًتث هت اكف  لِت الوضٔ ًحْ هزاىذ هىي لدى الأم  العزتا   إى
11الخكته .

 

 

The Arabic clause  

هي الإهكتًتث هت اكف  لِت الوضٔ ًحْ هزاذ هي الخكته (لدى الأم  العزتا   إى)    

with the English translation ( The Arab nation has the potentials 

which ensure the move towards further integration ) has the 

following analysis: 

 ( :ْ)ُ لِت الوضٔ هي الخكته  ًحْ هزاذ

 يوير ه خخر

لدى  هي ااهكتًتث هت اكف 

 الأم  العزتا 

 

 إن

Towards further 

integration 
The move   ensure Which The potential The 

Arab 

nation 

 

Complement Goal Circumstantial adjunct Actor Process: material 
Structural 

theme 

Circumstantial 

Adjunct 
Subject Particle 

Complement Circumstantial adjunct 
Subjec

t 
Predicator 

Structural 

theme 

Circumstantial 

Adjunct 
Subject Particle 

    Topical Structural 

Theme 

 Topical  

Rheme Theme Rheme Theme  

Rheme Theme 

 

 

In the Arabic clause, the predicated clause  (لدى الأمد  العزتاد   إى
 is consisting of two   هي الإهكتًتث هت اكف  لِت الوضٔ ًحْ هزاذ هىي الخكتهى (

                                                           
[11]
 (  1، جولت:  4، فقرة:  3) صفحت :  
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separate clauses. The  

first one has the structure  لىذٓ الأهىت العربيىت   as Topical Theme 

and هي الإهكتًتث  as Rheme. As for the   second clause  ٔ اكف  لِت الوض
 which is dependent on the first clause, there    هىت ًحْ هزاذ هي الخكته 

is هىت  which is a Structural Theme, and  اكفى which is Topical 

Theme because it  is assigned  the transitivity function  (material 

process). (لِىىت الوضىىٔ ًحىىْ هزاىىذ هىىي الخكتهىى  ...ُىى ْ)   is Rheme of the 

second clause. The predicating clause إى لذٓ الأهت العربيت هي الإهكتًىتث   
is functioning as Theme of the whole predicated clause while 

Rheme of the predicated clause is the dependant clause  هت اكفى  لِىت
  .  الوضٔ ًحْ هزاذ هي الخكته 

The Topical Theme هىىت العربيىىتلىىذٓ الأ   is mentioned at the 

beginning of the sentence to attract the attention of the listener 

and reader to what is going to be said. It has the category 

"subject" of the clause. It suits the context of situation since it 

attracts the attention of the listener and reader to what the Arab 

nation has. Rheme of the clause is the rest of it which is the 

circumstantial adjunct هكتًتثالإ هي  . Theme of the second clause is  

الوضىٔ ًحىْ هزاىذ هىي  لِىت)  Rheme of this second clause is . اكفى  هىت
(الخكتهى    . Theme and Rheme of the whole sentence, namely لىذٓ  
إى  الأهت العربيت هي الإهكتًتث   as Theme, and  هت اكف  لِت الوضٔ ًحْ هزاذ هي
 as Rheme are forming the message the speech wants to الخكتهى  

convey. Therefore, the choice of the current Theme and Rheme 

suits the situation. 

As for the context of culture, all the Arab nations are forming 

one whole entity which has different capabilities. Therefore, the 

choice of the current clause and sentence suits the context of 

culture of the united Arab nations representing one whole entity. 

Since theme predication involves introducing what is 

technically a second clause: the elements ( إى لىذٓ الأهىت العربيىت هىي
 have their own mood structure. The analysis shows that ( الإهكتًىتث

by moving الإهكتًىتث  from the second clause  ْهىت اكفى  لِىت الوضىٔ ًحى
 allowing it to carry intonation and appear in Rheme  هزاذ هي الخكته 

of the first clause, ااهكتًىتث    is represented as 'news', with the 

structural Theme إى لىذٓ الأهىت العربيىت    as the point of departure for 

the message. But in fact, one of the effects of turning what is 
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typically expressed as one clause into two is in a sense to set up 

the predicating clause إى لذٓ الأهت العربيت هي الإهكتًتث  as theme of the 

entire sentence. The point of departure for the message, then, is 

not just  ( إى لذٓ الأهىت العربيىت ), but 'I‟m going to tell you something 

about [  .'that is 'news  هت لذٓ الأهت العربيت ]

Theme predication is used in both spoken and written texts to 

shift the status of 'given' and 'new' information. This process is 

used when the speaker/writer wishes to give emphasis to a 

constituent that would otherwise be unemphasised, while 

maintaining the 'real' news, which are found in the second 

predicated clause. 

To make theme and its types clear, the researcher inserted the 

following diagram: 

Theme: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

The first arrow in the diagram shows that multiple theme and 

simple theme - which is topical theme - can be unmarked or 
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themes have a relation with unpredicated and predicated themes. 

Unpredicated theme is unmarked theme. Predicated theme is 

marked theme. 

The researcher states in the following part the conclusion of 

the performed analysis of the political speech of president El-Sisi 

using the systemic functional approach. 

 

IV  Conclusion 

I- Theme: A- Type of Theme: 1- Simple Theme (Topical Theme) 

Concerning the Topical Theme, it is noted that the analysed 

speech has all kinds of Simple Theme (Topical Theme), namely 

the Participant, Circumstance and Process. All these kinds of 

Theme exist in Arabic in first position. They are acceptable in 

this first position according to the Arabic grammar. 

2- Multiple Theme: a- Interpersonal Theme 

It is clear that the kinds of Interpersonal Theme in SFL are 

not all existing in the analysed speech, but they exist in Arabic 

grammar and syntax. In other words, there are some cases which 

are not found in the present speech but they do exist in other 

contexts in the Arabic language. 

b-Textual Theme 

With regard to the Textual Theme, the speech tends to use 

Textual Themes due to the style of Arabic which tends to use the 

conjunctive adjuncts, especially (ّالىىىْا), very often at the 

beginning of clauses. 

B- Marked and unmarked Theme 

The speech uses the marked theme in many sentences. The 

purpose of using the marked theme in the speech is to attract the 

attention to the most important part of the clause to follow up the 

succession of events easily and in the right and required way 

intended by the speaker and writer.     

C- Predicated and Unpredicated Theme 
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From the current example, it is clear that the unpredicated 

theme is the ordinary theme in the speech, whether this theme is 

topical, interpersonal or textual. In other words, the unpredicated 

theme exists in Arabic with all its types. 

As for the Predicated Theme, it also exists in the speech since 

the mentioned example is a good case in point. Predicated Theme 

is not a common way to express the message in Arabic but it 

exists in the Arabic language.  

II- Cohesion and coherence 

By looking at the textual meaning, the most prominent 

phenomenon is the use of the cohesive ties (conjunctive and 

continuity adjuncts) at the sentence level and coherence (the way 

a group of clauses or sentences relate to the context) at the 

paragraph and text levels. No one can deny the importance of 

cohesion and coherence in any text or discourse. Their existence 

is the element that forms a real text or an understandable 

discourse.  

1. Topical Theme: 

As for the type of theme, it is understood that topical themes 

are the most common type because every clause must have a 

topical element as its main theme. So, topical themes are more 

common than textual and interpersonal themes. Within the 

category of topical themes, the marked option is used more than 

the unmarked one. This is due to the fact that marked choices 

make certain points more prominent than the unmarked option. 

2. Textual Theme: 

Textual themes are used more than interpersonal ones 

because of their important cohesive work in relating the clause to 

its context. 

3. Interpersonal Theme: 

With regard to the interpersonal themes, they are not 

frequently used because they are associated with personal 

assessment. 

III- Context of situation and context of culture: 
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During performing the systemic functional analysis of the 

speech, the researcher finds some phenomena that are related to 

the context of situation and others related to the context of 

culture.  

a- Context of situation: 

It is noted that this speech used some lexical items suitable 

for the current situation. A case in point is the use of the lexical 

item  الأةهت ال ْرات هتستة with the lexical items ٔاختلن لِت الضىوير العىتلو . 

There is also the lexical item الحكيوىت with the lexical item َقيتدحى. A 

third example is the choice of the lexical item ال ىذاذة with َرؤاخى as 

well as other examples revealing the cleverness in the choice of 

the lexical items that collocate together and are suitable for the 

situation they are used for. There are other collocations and 

lexical items that are suitable for the current situation such as: 

حعلى   that goes with  لهىتا كبيىرة   , and   بتلٌ ىتح ّ الخْفيى that goes with 

 . اكل 

The choice of these lexical items is suitable for the situation 

they express. They are also suitable for expressing the ties that 

connect Arabs together and let them use their wisdom and minds 

for the benefit of the Arab world as a whole. 

b- Context of culture: 

The whole speech copes with the idea of having a common 

culture relating the Arab world together. It is clear in this speech 

that the Arab countries are representing one nation and there are 

certain threats that threaten the Arab world now. The threats the 

Arab world is facing now which are existing in different 

countries are similar to a great extent and they require the Arab 

nations to stand together and unite to face them firmly.  

IV- The stylistic features 

After performing the current research applying the SFL 

approach, the researcher reached some remarks which are related 

to SFL.  

1- Topical Themes are the preferred kind of Themes to be 

used in speeches as they require a topical (experiential) element 

in every clause as their main theme. 
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2- It is preferred to use material and mental processes in 

speeches because material processes urge the listener and reader 

to interact with the action and engage in it while the mental 

processes urge the minds to work and think about what the 

people imagine or talk about.       

3- The language and lexis that are used in writing any piece 

of discourse for political speeches is a mixture of simple and 

complicated lexis to let the listener's/ reader's minds think about 

what they hear. 

4- There is the use of some figurative images to let the 

listener and reader use their minds to think about what they hear 

and read, and what is meant in this context.  

5- A noticeable phenomenon in the Arabic text is that it is 

difficult to know where the clause ends especially that 

punctuation is sometimes misused.  

6- It is noted that Adjectives follow nouns in Arabic and 

agree with them in gender and number. This may cause 

beginners who are learning Arabic to make mistakes because 

there is no such agreement in English and adjectives always 

precede nouns in sentences.  

To sum up, it is clear from the performed analysis that 

systemic functional linguistics is a theory that have universal 

rules that are applicable to different languages where Arabic is 

one of them. The Theme-Rheme structure of clauses according 

to SFL is applied to the Arabic speech and texts. It enhances the 

meaning and delivers the message in an easy and enjoyable 

way. It also attracts the attention of the listener and reader to 

what is being mentioned and said according to the organization 

of the message within the clause into Theme-Rheme. In other 

words, the organization of the sentence into Theme-Rheme 

affects the delivery of the message as important and 

unimportant messages. 
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النظامى الوظيفى . دراسة فى عمـ المغةوظائؼ النص  
 

 داليا عبد الوهاب مسعود د.
 جامعة دمنيور -كمية الآداب –قسـ المغة الانجميزية  –مدرس 

 وزارة النقؿ. –قطاع النقؿ البحرى  –مترجـ 

 الممخص 
يقدـ ىذا البحث تحميلا تقابميا لمخصائص المغوية لممكوف النصى لخطاب سياسى 

( الذى عقد 62لرئيس جميورية مصر العربية فى افتتاح مؤتمر القمة العربية رقـ )
الحالية. و بشرـ الشيخ ليدعو الأمـ العربية للاتحاد و التوحد فى مواجة التحديات 

يتناوؿ البحث الحديث عف المكوف النصى "لمنظرية النظامية الوظيفية" التى وضع 
أسسيا العالـ المغوى ىاليداي، حيث أسس ىاليداى نظريتو عمى أف المغة ليا وظائؼ 
اجتماعية تؤدى مف خلاليا أثناء تفاعؿ الأفراد بعضيـ مع بعض. و تتناوؿ الباحثة 

الحديث عف المسند إليو و أنماطو و المستمحقات و أنواعيا فى تحميؿ المكوف النصى 
بالإضافة لمحديث عف المسند و أنواعو و عف الجمؿ غير الإسنادية وعف الموضوع و 

 المحموؿ فى أجزاء الجممة.

النظرية النظامية و فكرة البحث و يتكوف البحث مف ستة أجزاء تتناوؿ مقدمة عف 
تحميؿ الفعمى لمخطاب السياسى ثـ جزء عف مناقشة الخطاب الذى سيتـ تحميمو ثـ الو 

الباحثة لنتائج البحث متبوعا بمسرد خاص بأىـ المفاىيـ و المصطمحات فى النظرية 
النظامية الوظيفية ثـ قائمة بأىـ المصادر والمراجع التى اعتمدت عمييا الباحثة فى 

 بحثيا.

 وظائؼ، النص، عمـ المغة، النظامي، الوظيفي. الكممات الدالة:
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APPENDIX 

http://www.elwatannews.com/news/details/696405 

 الوطن" تنشر نص كممة السيسي في قمة شرم الشيخ: تحيا الأمة العربية"

الرئيس: مصر ترحب بإنشاء قوة عربية مشتركة.. وعمى رجالِ الفكرِ والإعلامِ 
 عظيماوالتعميم واجبا 

 00:31 6302-30-62كتب : ىاني الوزيري السبت 

تنشر "الوطف"، النص الكامؿ لكممة الرئيس عبدالفتاح السيسي في افتتاح القمة 
 .المنعقدة بمدينة شرـ الشيخ 62العربية، في دورتيا 

لى نص الكممة  :وا 

يُسعدني أف أرحب بكـ جميعا أخوة أعزاء عمى أرض مصر.. وأف أنقؿ إليكـ كؿ 
تقدير ومودة الشعب المصري الذي طالما اعتز بانتمائو لأمتو العربية.. التي بذؿ 

 .المصريوف وسيبذلوف دوما أغمى ما يممكوف صونا لاستقلاليا وكرامتيا

الرئيس: اهتمام مصر بالقضيةِ الفمسطينيةِ راسخا.. وحلَّ هذه القضيةِ أحدُ مفاتيحِ 
 استقرارِ المنطقة

فتتاحِ أعماؿِ اجتماع مجمس جامعة الدوؿ العربية عمى كما يطيب لي أيضا في ا
مستوى القمة في دورتِو العاديةِ السادسةِ والعشريف، أف أعرب باِسمي وباسمكـ عف كؿ 
الشكر والتقدير لدولةِ الكويتِ الشقيقةِ، ولأخي صاحبِ السموِ الشيخِ صبّاح الأحمد 

ؿ تولي الكويت رئاسة الدورةِ الجابر الصباح؛ لقيادتو الحكيمة ورؤيتو السديدة خلا
 .الماضيةِ لمقمةِ العربيةِ، والتي أضافت لَبِنة جديدة إلى بناء العمؿ العربي المشترؾ

ولا يفوتني أف أشيد بالجيود التي بذلتيا الأمانةِ العامةِ لجامعةِ الدوؿِ العربيةِ وأمينيا 
، والذي أرجو العاـ الدكتور نبيؿ العربي، طواؿ الدورة السابقة وللإعدادِ  لاجتماعنا اليوـ

مف الِله عزَّ وجؿّ أف يُكمّؿَ بالنجاحِ والتوفيؽ، وأف ترقى نتائجو إلى تطمعات الأمة 
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العربية التى تعمؽ آمالًا كبيرة عمى جامعتنا، وتنتظر المزيد مف تعزيز التضامف 
 .والعمؿ العربي المشترؾ

شاركتي الأولى في قمةٍ عربيةٍ السيدات والسادة، استشعر عِظَـ المسؤولية لتزامف م
كرئيس لمصر بيت العرب، مع تشرفيا باستضافةِ ورئاسةِ الدورةِ الحالية، فلا يخفى 
عميكـ أف خطورة العديد مف القضايا التي تواجينا في ىذه المرحمة في أنحاء الوطف 
العربي بمغت حدا جسيما وغير مسبوقا، مف حيث عمؽ بعض الأزمات واتساع نطاقيا 

ء العواقب المترتبة عمييا في الحاضر والمستقبؿ، فانعقاد قمتنا اليوـ تحت عنواف وسو 
"التحديات التي تواجو الأمف القومى العربي"، إنما يمثؿ تعبيرا عف إدراكنا لضرورة أف 
نتصدى لتمؾ القضايا دوف إبطاء أو تأجيؿ، مف خلاؿ منيج يتسـ بالتوازف والمصداقية 

 .فاعميةوعبر أدوات ذات تأثير و 

السيسي: ليس من المنطقي مطالبة الشعب الميبي العيش تحت نيران الإرهاب لحين 
 التوصل لتسوية سياسية

عانت أمتنا العربية مف المحف والنوازؿ منذ إنشاء جامعتيا، ما بيف الكفاح مف أجؿ 
تحرير الإرادة الوطنية أو لمتخمص مف الاستعمار أو الحروب التي خاضتيا دفاعا عف 

وقيا، وبيف تداعيات المشكلات الاقتصادية الخارجية والداخمية، لكف ىذه الأمة وفي حق
أحمؾ الظروؼ، لـ يسبؽ أف استشعرت تحديا لوجودىا وتيديدا ليويتيا العربية كالذي 
، عمى نحو يستيدؼ الروابط بيف دوليا وشعوبيا، ويعمؿ عمى تفكيؾ  تواجيو اليوـ

ؿ ذاتيا، والسعي إلى التفرقة ما بيف مواطنييا نسيج المجتمعات في داخؿ ىذه الدو 
قصاء البعض الآخر، عمى أساس مف الديف أو المذىب أو  لى استقطاب بعضيـ وا  وا 
الطائفة أو العِرؽ، تمؾ المجتمعات التي استقرت منذ مئات السنيف، وصيرىا التاريخ 

يد رداء الطائفة في بوتقتو ووحدتيا الآماؿ والآلاـ المشتركة، وسواءٌ اكتسى ذلؾ التيد
أو الديف أو حتى العِرؽ وسواءٌ روجت لو فئة مف داخؿ الأمة أو أقحمتو عمييا أطراؼ 
مف خارجيا بدعاوى مختمفة، فإف انتشاره سوؼ يكسر شوكة ىذه الأمة وسوؼ يفرؽ 
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جمعيا، حتى تغدو في أمد قصير متشرذمة فيما بينيا ومستضعفة ممف حوليا بسبب 
 .قساميا عمى ذاتياانييار دوليا وشدة ان

إف ذلؾ التحدي الجسيـ ليوية الأمة ولاستقرار مجتمعاتيا ولطبيعتيا العربية الجامعة 
يجمب معو تحديا آخر لا يقؿ خطورة، لأنو يمس الأمف المباشر لكؿ مواطنييا وىو 
الإرىاب والترويع، الذي يمثؿ الأداة المُثمى ليؤلاء الذيف يروجوف لأي فكر متطرؼ 

ياف الدوؿ ويعمؿ عمى تقويضيا، ولقد رأينا كيؼ استغؿ ىؤلاء وجود بعض كي ييدـ ك
أوجو القصور في عدد مف الدوؿ العربية في الوفاء باحتياجات مواطنييا، فاستغموا 
تطمعات المواطنيف المشروعة لاختطاؼ الأوطاف واستغلاليا مف أجؿ مآربيـ، أو 

 .ائرلإعلاف الحرب عمى الشعوب حتى تذعف لسمطانيـ الج

كما رأينا أيضا كيؼ اشتدت شراسة الإرىاب في حربو التي يشنيا عمى الآمنيف، والحد 
الذي بمغتو بشاعة الجرائـ التي بات الإرىابيوف يمارسونيا بكؿ جرأة مستيزئيف بأي قيـ 
دينية أو أخلاؽ إنسانية، بيدؼ نشر الفزع وبث الرعب ومف أجؿ إظيار قدرتيـ عمى 

وىز الثقة فييا، كوسيمة لمترويج لمفكر المتطرؼ الذي يقؼ ما تحدي سمطات الدوؿ 
 .وراء الإرىاب ويستغمو باسـ الديف أو المذىب لتحقيؽ أىداؼ سياسية

صرار، المشكلات التي يمثؿ  ويقتضي الإنصاؼ منا أف نواجو أيضا وبكؿ ثقة وا 
ا في تراكميا تحديا لمجتمعاتنا، عمى الصعيديف الاقتصادي والاجتماعي، لا سيم

مجالات مثؿ بطالة الشباب والأمية والفقر وعدـ كفاية الخدمات الاجتماعية، وأف 
نعمؿ عمى تعظيـ الاستفادة مف وعينا بأىمية تمؾ المشكلات عندما خصصنا قمة 

 .عربية دورية لمشؤوف الاقتصادية والتنموية والاجتماعية

في مصاؼ التحديات إف عدـ إيلاء الاىتماـ الواجب لتمؾ المشكلات يضعيا حتما 
التي تواجو أمننا القومي، خاصة وأنيا تكتسب أبعادا إضافية مف خلاؿ استغلاؿ آثارىا 

 .السمبية عمى المجتمعات العربية مف المتربصيف بالأمة في الداخؿ أوالخارج

إف بعض الأطراؼ الخارجية تستغؿ الظروؼ التي تمر بيا دوؿ عربية لمتدخؿ في 
سـ مف مواطنييا بما ييدد أمننا القومي بشكؿ لا يمكننا إغفاؿ شؤونيا أو لاستقطاب ق
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تبعاتو عمى اليوية العربية وكياف الأمة، فأغرت تمؾ الظروؼ أطرافا في الإقميـ وفيما 
وراءه وأثارت مطامعيا إزاء دوؿ عربية بعينيا، فاستباحت سيادتيا واستحمت مواردىا 

مؤثرات أخرى كالإرىاب والظروؼ واستيدفت شعوبيا، وتفاعمت تمؾ التدخلات مع 
الاقتصادية والاجتماعية بؿ وحتى الاحتلاؿ؛ لتزيد مف وطأة التحديات وتخدـ بذلؾ 

 .أىدافا تضر بمصالح الأمة العربية وتحوؿ دوف تحقيؽ تقدميا

الرئيس: مصر تتعامل مع الأزمة السورية من زاويتين.. ونعكف عمى الإعداد 
 سياسيةلاجتماع أكثر اتساعا لمقوى ال

السيدات والسادة، إف المسؤولية الممقاة عمى عاتقنا لمواجية كؿ تمؾ التحديات تتطمب 
منا، كما ذكرت، منيجا لممعالجة يتميز بالمصداقية والفعالية، الأمر الذي ينبغي أف 
يدعونا لمتفكير في اتخاذ إجراءات عممية جماعية ذات مغزى ومضموف حقيقي، تتسؽ 

ظ عمى اليوية العربية وتدعيميا وصد محاولات التدخؿ الخارجي مع أىدافنا في الحفا
في شؤوننا، وردع مساعى الأطراؼ الأخرى لممساس بسيادة الدوؿ العربية الشقيقة 
وحياة مواطنييا، وأثؽ أننا جميعا وأمتنا العربية، نعتقد أف ذلؾ الصد وىذا الردع ىو 

أو لأي جار قريب كاف أو بعيد، حؽ لنا، ىو دفاع عف أمننا دوف تيديد لشقيؽ قريب 
 .ىو درع لأوطاننا ولأىمنا وليس سيفا مُسمطا عمى أحد إلا مف يبادرنا بالعدواف

، فرأى قادة الأمة العربية  لقد مرت بأمتنا مراحؿ لـ تزد في أخطارىا عما نعايشو اليوـ
عربي معيا أنو لا مناص مف توحيد الجيود لمواجيتيا، وأنو لا بد مف أدوات لمعمؿ ال

العسكري المشترؾ لمتغمب عمييا، لكنو وميما كاف تقييمنا لمدى نجاح كؿ تمؾ الجيود، 
زاء إمكانية تفاقـ الأوضاع والتحديات الراىنة مف إرىاب يداىـ ويروع ومف تدخلات  وا 
خارجية شرسة، نحتاج إلى التفكير بعمؽ وبثقة في النفس، في كيفية الاستعداد لمتعامؿ 

مف خلاؿ تأسيس "قوة عربية مشتركة"، دونما انتقاصٍ مف سيادةِ  مع تمؾ المستجدات
أي مف الدوؿِ العربيةِ واستقلالِيا، وبما يتّسِؽُ وأحكاِـ ميثاقي الأمِـ المتحدةِ وجامعةِ 
الدوؿ العربيةِ، وفى إطارٍ مف الاحتراِـ الكامؿِ لقواعدِ القانوفِ الدولي، ودوف أدنى تدخؿ 
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طرؼ، فبنفسِ قدرِ رفضِنا لأي تدخؿٍ في شؤونِنا، لا نسعى في الشؤوف الداخمية لأي 
 .للافتئاتِ عمى حؽِ أية دولةٍ في تقريرِ مستقبمِيا وفؽَ الإرادةِ الحرةِ لشعبِيا

وفي ىذا الإطار، ترحب مصر بمشروع القرار الذي اعتمده وزراء الخارجية العرب 
اة لمواجية التحديات التي وتـ رفعو لمقمة بشأف إنشاء قوة عربية مشتركة؛ لتكوف أد

 .تيدد الأمف القومي العربي

إف لدى الأمة العربية مف الإمكانيات ما يكفؿ ليا المضي نحو مزيد مف التكامؿ الذي 
لا تقتصر عوائده عمى الجوانب الاقتصادية فحسب، إنما مف الضروري النظر إليو 

بية، ىوية الإقميـ العربي الذي باعتباره إحدى الوسائؿ اليامة لتثبيت ولتأكيد اليوية العر 
باتت حدوده وبعض أنحائو تتعرض لميجوـ والتآكؿ، وييمني أف أشيد ىنا بالدور 
البارز الذي يقوـ بو البرلماف العربي في التعبير عف تطمعات واىتمامات الشعوب 

 .العربية، وتجسيد قيمة العمؿ العربي المشترؾ

ءِ التنميةِ والشؤوفِ الاجتماعيةِ العربِ في كما أود أيضا أف أنوه بنتائج مؤتمر وزرا
أكتوبر الماضي، والذي اعتمدَ إعلانا يتضمف أولوياتِ التنميةِ العربيةِ لما بعد عاِـ 
ألفيف وخمسةَ عشر، ونسعى إلى تضمينو في أولويات أجندة التنمية المُرتقبة، حتى 

جتماعيةِ، وتوفير سبؿِ نؤكد حرصنا عمى مكافحةِ الفقرِ بأنواعو وتحقيؽِ العدالةِ الا
العيشِ الكريِـ لمشعوبِ العربية والارتقاءِ بمستوى الخدماتِ، لا سيما الصحية والقضاء 

، وخمؽِ المزيدِ مف فرصِ العمؿ لمجميع بمف فييـ 6362عمى الأمية بحموؿ عاـ 
قامةِ مجتمعاتٍ عربيةٍ آمنةٍ مستقرة  .الشباب مف النساء والرجاؿ، وا 

، أكّدنا مِرارا عمى أىميةِ دورِ المؤسساتِ الدينية في التصدي لمفكرِ السيداتُ والسادة
المتطرؼ لأف مف يسير في طريقو الوعر سينزلؽ حتما إلى ىاوية الإرىاب، ما لـ يجد 
سبيلا مميدا لصحيح الديف، إننا في أمَس الحاجةِ إلى تفعيؿِ دورِ مؤسساتِنا الدينيةِ بما 

َـ لمقاص زُ الفيَـ السمي دِ الديفِ الحقيقيةِ مف سماحةٍ ورحمةٍ، إننا في أمس الحاجةِ يعزِّ
إلى تنقيةِ الخطابِ الديني مف شوائبِ التعصبِ والتطرؼِ والغُمُوِّ والتشدُّد؛ لتتضح حقيقة 
الديف الإسلامي الحنيؼ واعتدالو، والأمؿُ معقودٌ في ذلؾ عمى كافةِ المؤسساتِ الدينية 
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مواجيةِ التطرؼِ والإرىابِ الذي احتضنوُ الأزىرُ  في الدوؿِ العربية، وكاف مؤتمرُ 
الشريؼُ في ديسمبر الماضي نموذجا عمميا لمثؿِ ىذه الجيودِ التي ننشدُ مف خلالِيا 

 .تجفيؼَ منابعِ الفكرِ المنحرؼِ 

كما أف عمى رجاؿِ الفكرِ والثقافةِ والإعلاِـ والتعميـ واجبا عظيما تجاهَ أوطانِيـ، مف 
لنشءِ والشبابِ العربي ضدَ المعتقدات التي تحضُّ عمى الكراىيةِ خلاؿِ تحصيفَ ا

قصاءِ الآخر، وترسيخِ مفيوِـ الدولةِ الوطنيةِ الحديثةِ  وجمود الفكرِ ورفضِ التنوعِ وا 
والحث عمى حمايةِ النسيجِ العربي بكامِؿِ مكوناتِو، وعمى إدراؾِ قيمةِ التراثِ الحضاري 

حضارتيف العربية والإسلامية رافدا أساسيا لو، فأثرت والإنساني ككؿ، والذي شكمت ال
مكونو الروحي، كما أطمقت طاقات الفكر والأدب والعموـ والإبداع؛ لتنيؿ البشرية منيا 

 .وتنشد مستقبلًا أفضؿ

واستميمت نخبة مف المفكريف والمثقفيف العرب تمؾ الروح، فشاركوا في مؤتمرِ مكتبةِ 
ر في القمة السابقة؛ لوضعِ إستراتيجيةٍ عربيةٍ شاممةٍ الإسكندرية الذي دعت إليو مص

لمواجيةِ الفكرِ المتطرؼ، والذي خمص إلى عددٍ مف التوصياتِ الجديرة بالاىتماـ 
 .والتطبيؽ، وأرجو أف يكوفَ ذلؾ المؤتمر حمقة في سمسمة عمؿٍ فكري متواصؿ

يستغؿ التقنيات وفي ىذا الإطار، أود أف أشير إلى خطر إرىابي جديد غير تقميدي، 
الحديثة وعمى رأسيا تكنولوجيا المعمومات والاتصالات، ويسيء استخداـ شبكة 
المعمومات والإنترنت بغرض التحريض والترىيب ونشر الفكر المتطرؼ، وتدعو مصر 
لتضافر كافة الجيود لوضع مبادئ عامة للاستخداـ الآمف لتكنولوجيا المعمومات 

 .ت الدولية المنظمة ليذا الشأفوالاتصالات، وتفعيؿ الاتفاقا

السيدات والسادة، إف كؿ تمؾ التحديات أفرزت أزمات ألقت ومازالت تمقي بظلاليا 
الوخيمة عمى عالمنا العربي، وليس أكثر إلحاحا اليوـ، ولا أشد تجسيدا لممدى الذي 
بمغتو تمؾ التحديات مف الأوضاع في اليمف، حيث وصمت إلى حد النيؿ مف أمننا 

ترؾ وليس المساس بو فحسب، فما بيف استقواء فئة بالسلاح وبالترويع لنقض المش
قصاء  شرعية التوافؽ والحوار، وبيف انتيازية حفنة أخرى طامعة للاستئثار باليمف وا 
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باقي أبنائو، وبيف تدخلات خارجية تستغؿ ما أصاب اليمف لنشر عدواىا في الجسـ 
ت أدراج الرياح كؿ دعوات تجنب العربي، فشمت مساعى استئناؼ الحوار وذىب

الانزلاؽ إلى الصراع المُسمح، فكاف محتماً أف يكوف ىناؾ تحرؾ عربي حازـ تشارؾ 
فيو مصر مف خلاؿ ائتلاؼ يجمع بيف دوؿ مجمس التعاوف الخميجي ودوؿ عربية 
وأطراؼ دولية، بيدؼ الحفاظ عمى وحدة اليمف وسلامة أراضيو ومصالح شعبو الشقيؽ 

طنية وىويتو العربية، وحتى تتمكف الدولة مف بسط سيطرتيا عمى كامؿ ووحدتو الو 
 .الأراضي اليمنية واستعادة أمنيا واستقرارىا

السيدت والسادة، إف ما آلت إليو أوضاع ليبيا الشقيقة لا يُمكف السكوت عميو ولا يخفى 
نسبة عميكـ أف استعادة الأمف والاستقرار في ليبيا لا يحتؿ فقط أىمية قصوى بال

لمصر، لاعتبارات الجوار الجغرافي والصلات التاريخية القديمة، ولكف للإقميـ 
والمنطقة العربية ككؿ عمى ضوء تشابؾ التيديدات ووحدة اليدؼ والمصير، فضلًا 
عف الاعتبارات المتصمة بصوف السمـ والأمف الدولييف، الذي بات يتأثر بما تشيده 

لخطر الإرىاب، وفي الوقت ذاتو فإف تأييدنا الساحة الميبية مف تطورات وتنامي 
لمجمس النواب الميبي المُنتخب ولمحكومة المنبثقة عنو، إنما يرجع بشكؿ أساسي 

 .لاحترامنا التاـ لإرادة الشعب الميبي ولحقو في تقرير مستقبمو بنفسو

لكف الوضع في ليبيا يزداد خطورة وتعقيدا يوما بعد يوـ في ظؿ استفحاؿ ووحشية 
نظيمات الإرىابية، ما يستمزـ تقديـ كافة أشكاؿ الدعـ والمساندة لمحكومة الشرعية الت

دوف إبطاء؛ لتمكينيا مف أداء دورىا في بسط الأمف والاستقرار في ربوع ليبيا، وبما 
يُفعؿ دورىا في مكافحة الإرىاب ويسمح ليا بالدفاع عف نفسيا ضد التنظيمات 

تو وبكؿ قوة الحموؿ السياسية المطروحة مف قبؿ الإرىابية، كما ندعـ في الوقت ذا
الأمـ المتحدة الرامية إلى تحقيؽ توافؽ بيف أشقائنا في ليبيا، وصولا إلى تشكيؿ 
حكومة وحدة وطنية، إلا أنو وبالنظر إلى التطورات المُتسارعة وتمدد تواجد التنظيمات 

ف الربط بيف دعـ الحكومة الإرىابية فإنو لـ يعد مقبولا ما يسوقو البعض مف ذرائع بشأ
 .الشرعية وبيف الحوار السياسي
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فميس مف المنطقي أف نطمب مف الشعب الميبي العيش تحت نيراف الإرىاب لحيف 
التوصؿ لتسوية سياسية، وموقفنا واضح جمي في أننا نُدعـ المساريف بذات القدر، 

وبمورة رؤية أكثر ومف جانب آخر ندعو المجتمع الدولي للِاضطلاع بمسؤولياتو، 
واقعية ووضوحا لمحاربة الإرىاب والتعامؿ مع كافة تنظيماتو، وعدـ إضاعة المزيد مف 
الوقت؛ لكي لا يتصور مف يرفعوف السلاح أف ىذا ىو السبيؿ لتحقيؽ مكاسب 

 .سياسية

ننا ننظر  السيدات والسادة، باتت الأزمة السورية مأساة يتألـ ليا الضمير العالمي، وا 
الغ حياؿ استمرار مُعاناة الشعب السوري، فالأوضاع المُتردية ىناؾ تتفاقـ يوما بقمؽ ب

، وشاىدنا ما أدى إليو التدىور مف خمؽ حالة فراغ استغمتيا التنظيمات  بعد يوـ
الإرىابية، فصار استمرار ىذا الوضع المؤسؼ يُيدد أمف المنطقة بأسرىا، إف الحاجة 

تصور عربي يُفضى إلى إجراءات جدية لإنقاذ سوريا مُمحة لمتعاوف والتنسيؽ لاعتماد 
وصوف أمف المنطقة، ولا مناص مف استمرار الدفع إزاء الحؿ السياسي لوقؼ نزيؼ 
الدـ، وبما يحفظ وحدة الأراضي السورية وثراء نسيجيا الوطني بمكوناتو المختمفة، 

 .تحت مظمة الدولة المدنية الحاضنة لجميع السورييف

تتعامؿ مع الأزمة السورية مف زاويتيف رئيسيتيف، الأولى دعـ  إف مصر لا تزاؿ
تطمعات الشعب السوري لبناء دولة مدنية ديمقراطية، والثانية ىي التصدي لمتنظيمات 
الإرىابية التي باتت منتشرة، والحيمولة دوف انييار مؤسسات الدولة السورية، وانطلاقا 

مصر بادرت بدعـ مف أشقائيا العرب مف مسؤولية مصر التاريخية تجاه سوريا فإف 
إلى العمؿ مع القوى الوطنية السورية المُعارضة المُعتدلة، وصولًا إلى طرح الحؿ 
السياسي المنشود، حيث استضافت القاىرة في يناير الماضي اجتماعا ضـ طيفا 
عريضا مف قوى المعارضة الوطنية السورية، ونعكؼ حاليا عمى الإعداد لاجتماع 

اعا لتمؾ القوى السياسية، إف الدفع بطرح سياسي يتبناه السوريوف وتتوافؽ أكثر اتس
عميو دوؿ المنطقة والمجتمع الدولي ىو خطوة ىامة عمى طريؽ الوصوؿ لحؿ سياسي 
يضع نياية لمحنة الشعب السوري، ويُحقؽ آمالو وفقا لإرادتو الحرة المستقمة في بناء 

 .دولة وطنية ديمقراطية
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ة، إف نجاح العراؽ الشقيؽ في إتماـ الاستحقاقات الدستورية التي السيدات والساد
تُوجت بتشكيؿ الحكومة الجديدة، يستدعي منا تقديـ المساندة لمخطوات الإيجابية التي 
شرعت الحكومة في تبنييا لاستعادة الأمف والاستقرار، كما نُرحب بما تنتيجو ىذه 

علاقاتيا مع دوؿ جوارىا العربي، بما  الحكومة مف سياسات مقرونة بالتطبيؽ؛ لترميـ
 .يسمح لمعراؽ بمُمارسة دوره الياـ في محيطو العربي

ونأمؿ أيضا، أف تتمكف حكومة العراؽ مف الوفاء بمتطمبات الوفاؽ والمصالحة بيف 
مختمؼ مكونات الشعب العراقي، وصولا لإحياء مفيوـ الدولة الوطنية بعيدا عف أي 

عوليف عمى جيودىا الرامية لاستعادة سيطرتيا عمى كامؿ تمايز عِرقي أو طائفي، م
ترابيا الوطني، بما يُمكنيا مف دحر التنظيمات الإرىابية المتطرفة، فيذه الجيود لا 

 .تصوف أمف العراؽ فقط بؿ تحفظ الأمف القومي العربي برمتو

ديات كما تتُابع مصر باىتماـ التطورات التي تشيدىا الساحة المبنانية في ظؿ التح
الكبرى التي تشيدىا المنطقة، ولا يفوتني في ىذا الصدد أف أعرب عف ترحيب مصر 
بالحوار القائـ بيف مختمؼ القوى السياسية المبنانية، لاستعادة الاستقرار في ىذا البمد 
الشقيؽ ووقؼ حالة الاستقطاب، وتخفيؼ حدة الانقساـ بما يُمكف لبناف مف اجتياز ىذه 

ف تاريخو، ويحفظ مقدرات الشعب المبناني ومؤسسات دولتو، ويُحقؽ المرحمة الدقيقة م
الاستقرار الإقميمي المنشود، ونأمؿ أف تفضي ىذه الجيود إلى انتخاب رئيس 

 .الجميورية المبنانية دوف مزيد مف الانتظار

ولا بد لي أف أنوه أيضا إلى ما يعانيو أشقاؤنا في جميورية الصوماؿ، مف عدـ 
دات لحياتيـ اليومية منذ أكثر مف عقديف، فرغـ ما نُلاحظو مف تحسف استقرار وتيدي

تدريجي في الأوضاع الأمنية والسياسية مؤخرا، بفضؿ الجيود المضنية التي تقوـ بيا 
الحكومة الفيدرالية الصومالية، والدعـ العربي والإفريقي والدولي ليا، إلا أف 

ؿ تيديدا مباشرا لأمف واستقرار المنطقة الذي الاعتداءات الإرىابية المتكررة ما تزاؿ تُمث
ىو جزء لا يتجزأ مف الأمف القومي العربي، في ظؿ الروابط الفكرية والتنظيمية بيف 

 .التيارات المتطرفة داخؿ الصوماؿ وبيف شبكات الإرىاب الإقميمية والدولية
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لية في وأود في ىذا الإطار أف أؤكد عمى دعـ مصر الكامؿ لجيود الحكومة الصوما
"، مف أجؿ استكماؿ البناء المؤسسي والدستوري في الصوماؿ 6302تنفيذ "رؤية 

 .وتحقيؽ طموحات شعبو الشقيؽ

السيدات والسادة، عمى الرغـ مف جسامة التحديات والتيديدات التي تواجييا أمتنا 
 العربية، سيظؿ اىتماـ مصر بالقضيةِ الفمسطينيةِ راسخا، إدراكا منيا لأف حؿَّ ىذه
القضيةِ ىو أحدُ المفاتيحِ الرئيسيةِ لاستقرارِ المنطقة، التي لف تيدأ أبدا طالما ظمت 
حقوؽ الشعب الفمسطيني مُيدَرة، عمى الرغِـ مف اعتراؼِ المجتمعِ الدولي بحقو في 

 .إقامةِ دولتو المستقمة وعاصمتُيا القدسُ الشرقية

الذي يحقؽ الأمف والسلاـ لكؿ إف قموبنا وعقولنا مفتوحةٌ لمسلاـ العادؿ والشامؿ 
الأطراؼ والذي يتطمب إنياء الاحتلاؿِ الإسرائيمي لكؿ الأراضي الفمسطينية، مف خلاؿ 
مفاوضات جادة ومثمرة عمى أساس القرارات الدولية ومبادرة السلاـ العربية، مع 

الدينية  ضرورة وقؼ الأنشطةِ الاستيطانيةِ الإسرائيمية والانتياكاتِ المستمرةِ لممقدساتِ 
 .جميعِيا

لا يُمكف الحديث عف التحديات التي تواجو الأمف القومي العربي دوف التأكيد مُجددا 
وبقوة عمى ثوابت الموقؼ العربي حياؿ مسألة إخلاء منطقة الشرؽ الأوسط مف 
السلاح النووى وأسمحة الدمار الشامؿ، فسوؼ ينعقد مؤتمر مراجعة معاىدة عدـ 

بريؿ ومايو المقبميف، ويُمثؿ انعقاد المؤتمر فرصة حقيقية لمدوؿ الانتشار خلاؿ شيري أ
العربية؛ لمطالبة المجتمع الدولي بتحمؿ مسؤولياتو والإسراع باتخاذ خطوات عممية 

، حوؿ إنشاء منطقة 0112ومُحددة؛ لتنفيذ القرار الصادر عف مؤتمر مراجعة عاـ 
 .امؿ الأخرى في الشرؽ الأوسطخالية مف الأسمحة النووية وكافة أسمحة الدمار الش

ُـ كممتِي بالتأكيػد عمى أف مستقبؿ  أصحاب الجلالة والفخامة والسمو والمعالي، أختت
ىذه الأمة مرىوفٌ بما نتػخذه مف قرارات، والمطموبُ منا كثيرٌ في ىذا المنعطؼِ 

ذات  التاريخي الياـ، حيث تتزايد تطمعاتُ الشعوبِ في تحقيؽ الرخاء وىو حَؽٌ ليا، في
الوقتِ الذي تتعاظُـ فيو التحدياتُ، إنيا مسؤوليةٌ جسيمةٌ وأمانةٌ ثقيمةٌ، نرجو مف الِله 
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العوفَ في أدائيا والنيوضِ بيا، حتى لا نغدو يوما مجرد مجموعة مف الدوؿ تمتؼ 
حوؿ تاريخٍ مجيد جمعيا يوما في الماضي، لكنيا عاجزة عف التأثير في حاضرىا أو 

، فأمتنُا تستحؽ منا الكثير، عزةً وكرامة ليا وصونا لقدرىا عف صناعة المستقبؿ
 .ومقدراتيا

تحيا الأمة العربية.. تحيا الأمة العربية.. تحيا الأمة العربية، والسلاـ عميكـ ورحمة الله 
 .وبركاتو

 
 

 


